La source pure et délicieuse én réfutation 


aux ambiguïtés des gens de l'égarement 
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La louange appartient à Allah, Lui qui renforce l'islam par Son secours, et qui abaisse 
le polythéisme par Sa domination, Celui qui modifie les choses par Son ordre, qui 
cerne les pêcheurs par Sa ruse, Celui qui a fait apparaitre sa religion sur toutes les 
autres, le Dominateur au dessus de Ses serviteurs, rien n’empèche cela, L’apparent au 
dessus de Ses créatures, rien n’abaisse cela, le Juste dans ce qu’Il veut, et rien ne 


repousse cela. 
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Je le loue pour la puissance accordée à Ses alliés, pour Son secours apporté à ceux qui 
Le soutiennent, pour Son rabaissement sur Ses ennemis, et j’atteste que nulle divinité 


n’est en droit d’être adorée en dehors de Lui, L’unique, Celui que nous implorons 


http://bibliotheque-islamique-coran-sunna.over-blog.com/ 


pour ce que nous désirons, Celui qui n’a ni enfants, ni parents, Celui dont nul n’est 
égal à Lui, d’une attestation qui purifie le cœur du monothéiste par l’unicité, et je suis 
satisfait de prendre des alliés et des ennemis pour Lui, et j’atteste également que 
Muhammad est Son serviteur et Son messager, celui qui a levé le doute et éliminé le 


polythéisme, et qui a détruit le mensonge et les fausses paroles. 


Ô Allah, pries sur Muhammad, sa famille et ses compagnons et salues-le. Ceci dit : 
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Saches, à toi le demandeur du salut, celui qui s’empresse vers les causes d’obtention 
de la réussite et de la noblesse, qu’à chaque époque apparaissent des gens, qui parlent 
sans science, des parleurs n’atteignant pas la vérité, et sans compréhension, et de 
même Allah a placé dans des époques éloignées du bien prophétique, des traces 
laissées par des gens de science, tout comme l’a dit l’imam Ahmad — qu’Allah lui fasse 
miséricorde — dans son livre — ar-rad ‘3alà al-jahmiyya - : « La louange appartient 
à Allah, qui a placé dans chaque époque vide de l’héritage prophétique, des 
traces laissées par les gens de science, qui appellent tout égaré à la guidée, 
qui patientent sur les maux éprouvés, qui font voir à l’aveugle le chemin de 


la religion d’Allah, et qui font revivre, par Son livre, les morts, et combien 
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de personnes tuées par Iblis ont retrouvées la vie, et combien d’égarés ont- 
ils ramenés à la guidée. Comme est bonne leur impact sur les gens, et 


comme est mauvaise l’influence des gens sur eux ». 
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J'ai apporté une réponse afin de différencier l’erreur de la vérité, mais je voulais 
auparavant introduire ce texte par une introduction profitable afin qu’elle soit en 
elle-même un but menant à la satisfaction d’Allah, et que voit clair le demandeur de 
la guidée parmi les adorateurs d'Allah, et ceci par la réussite qu’Allah accorde, et il n’y 


a de force et de puissance qu’en Lui. 
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Saches, que la religion d’Allah est droite, et que Son chemin est droit également, mais 
que cela va t’apparaître clairement une fois que tu auras pris connaissance de trois 
points autour desquels tournent la religion de l’islam, et par lesquels se complètent les 
actions basées sur les preuves de législation et ses jugements, et lorsque cela disparaît, 


le désordre apparait dans cette organisation. 
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Le premier point : Que tu saches que la base de la religion islamique et son 
fondement, et la colonne de la foi, c’est l’unicité d’Allah pour laquelle Il a envoyé Ses 


messagers, et révélé Son Livre sage et clair. 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Alif âm râ. C’est un livre 
dont les versets sont parfaits, en style et en sens, émanant d’un sage, 
Parfaitement connaisseur. N’adorez qu’Allah. Moi, je suis pour vous, de Sa 


part, un avertisseur et un annonciateur » (sourate 11, versets 1 à 3) 


Et ceci est contenu dans l'attestation que nul ne mérite d’être adoré en dehors 
d'Allah. Certes, la base de l’islam est qu’Allah soit adoré seul, et de ne L’adorer que 


par ce qu'’Il a légiféré, et non pas par les passions et les envies. 
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Notre sheikh — qu’Allah lui fasse miséricorde —, imam du prêche islamique, prècheur 


à la religion de droiture, a dit : 
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La base et le fondement de l’islam sont deux choses : 
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L'ordre de n’adorer qu’Allah seul, être ferme sur cela, s’allier sur cela, et rendre 
mécréant celui qui délaisse cela, et l'interdiction du polythéisme dans l’adoration qui 
ne doit être que pour Allah, être dur dans cela, détester pour cela, et rendre mécréant 
celui qui le pratique. Ceux qui divergent de cela se divise en plusieurs catégories, et 


elles ont été mentionnées [voir ad-dourar as-saniyya volume 2 page 22]. 
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L’unicité contient des piliers, des choses qu’elle engendre, des obligations et des 
nécessités. L’islam authentique et complet ne s'obtient pas si ce n’est par l'application 
de ces points-là, en actes et en science. De même, l’islam a des annulatifs, des choses 
qui l’annulent et qui s’opposent à l’unicité. Et parmi tout cela, nous noterons trois 


choses principales : 
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1. Le polythéisme, comme le fait d’invoquer autre qu’Allah, d’espérer d’autre que 
Lui, demander le secours à autrui, de même pour l’aide, la confiance et autre que cela 
parmi les formes d’adoration. Celui qui en voue une partie à autre qu’Allah devient 
mécréant, et ses actions deviennent vaines. Et le polythéisme est la pire forme 


d'annulation des actes, comme Allah a dit : 


Gb eu es Li 15 35 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Mais s’ils avaient donnés 
à Allah des associés, alors tout ce qu’ils auraient œuvrés aurait certainement 


été vain » (sourate 6 verset 88) 


CHORERSE 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « En effet, il t’a été révélé, 
ainsi qu’à ceux qui t’ont précédé : « Si tu donnes des associés à Allah, ton 
œuvre sera certes vaine, et dans l’au-delà tu seras très certainement du 
nombre des perdants. Tout au contraire, adores Allah seul et soit du nombre 


des reconnaissants » (sourate 39 versets 65 et 66) 
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Nous voyons dans ce verset la négation du polythéisme et la dureté dans cela, et de 
même nous y voyons l’ordre de n’adorer qu’Allah seul. Et le sens de la parole « Tout 
au contraire » : c’est-à-dire aucun autre que Lui, car le fait de placer le complément 


avant le reste de phrase induit une restriction du sens voulu. 
: Je JB LS cal chef 8slges cat sf LE of Last : Gil Le 


2. L'ouverture de la poitrine à celui qui associe à Allah, et aime les ennemis d'Allah, 


comme la parole d’Allah : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : «Maïs ceux qui ouvrent 
délibérément leur cœur à la mécréance, ceux-là ont sur eux une colère 
d’Allah et ils ont un châtiment terrible. Il en est ainsi, parce qu’ils ont aimé 
la vie présente plus que l’au-delà. Et Allah, vraiment, ne guide pas les gens 


mécréants » (sourate 16 versets 106 et 107) 
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Celui qui fait cela, son unicité est annulée, même s’il ne fait pas de polythéisme en 


soi-même. Allah a dit : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : «Tu n’en trouveras pas, 
parmi les gens qui croient en Allah et au Jour dernier, qui prennent pour 
amis ceux qui s’opposent à Allah et à Son messager, fussent -ils leurs pères, 
leurs fils, leurs frères ou les gens de leur tribu. Il a prescrit la foi dans leurs 
cœurs et Il les a aidés de Son secours. Il les fera entrer dans des jardins sous 
lesquels coulent les ruisseaux, où ils demeureront éternellement. Allah les 
agrée et Ils l’agréent. Ceux-là sont le parti d'Allah. Le parti d’Allah est celui 


de ceux qui réussissent » (sourate 59 verset 22) 
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Sheikh al-islam a dit : « Allah nous a informé qu’il n’est pas possible de trouver 


un croyant qui aime un mécréant. Celui qui l’aime n’est pas croyant. Mais 


ce qui ressemble à de l’amour sans en être, cela est interdit ». 
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L’imam ‘3Imad ibn Kathir — qu’Allah lui fasse miséricorde — à dit : «Il a été dit que 
ce verset fut révélé à propos de Abü ‘3Ubayda — qu’Allah soit satisfait de Lui 
— lorsqu'il tua son père le jour de Badr, et : «Leurs fils » : à propos d’Abü 
Bakr — qu’Allah soit satisfait de lui — lorsqu'il fut éprouvé par la mort de son 
fils ‘3Abder-Rahman, et : « Leurs frères » : à propos de Mous’3ab ibn ‘3Amir 
qui tua son frère ‘3Ubayd ibn ‘3Amir, et: «Leurs tribus »: à propos 
d’3Umar ibn al-Khattäb — qu’Allah soit satisfait de lui — qui lui aussi tua un 
proche à lui. De même, Hamza, ‘3Afi et ‘3Ubayda ibn al-Härith — qu’Allah 
soit satisfait d’eux — tuèrent ‘3Utba et al-Walîd ibn ‘3Utba ce jour-là. Puis 
Allah a dit : « Allah les agrée et Ils l’agréent » : Lorsqu'ils furent en colère de 
par ce qui arriva à leurs proches et leurs familles dans le sentier d’Allah, 


Allah leur remplaça leurs morts par Son agrément sur eux et leur agrément 
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de Lui, par rapport à ce qu’Il leur a donné de bienfaits permanents, de grand 


succès et de mérite énorme ». 
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Il a rattaché leur succès, leur bonheur, et leur secours dans ce bas-monde et dans l’au- 


delà à l’unicité, en opposition à ce qu’il a mentionné de ceux-là qui sont eux le parti 


du diable : 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « N’est-ce pas que le parti 


du Diable [est le parti] des perdants » (sourate 59 verset 19) 


Je dis : Ce sont ceux qui ont pris pour alliés les gens de l’égarement et qui ont de la 


colère envers les gens de la foi. 
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3. Prendre pour alliés les polythéistes, les aider et les secourir par la main, la langue ou 


encore l’argent, comme le dit Allah : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : «Ne sois donc jamais un 


soutien aux mécréants » (sourate 28 verset 86) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Allah vous défend 
seulement de prendre pour alliés ceux qui vous ont combattus pour votre 
religion, chassés de vos demeures et ont aidés à votre expulsion. Et ceux qui 


les prennent pour alliés sont les injustes » (sourate 60 verset 9) 
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Et ceci est un discours venant d’Allah et adressé aux croyants de cette communauté, 
alors regardes bien ou tu te situes par rapport à ce discours et au jugement provenant 


de ces versets. 
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Et lorsque Quraysh aidèrent les Bani Bakr contre Khazà’3a, et ce en secret, alors 
qu’ils étaient liés au Prophète (alayhi salat wa salam) par un pacte, il annula les clauses 
de ce pacte et se mit en colère pour cela, une colère pour Allah, et leur déclara 


ouvertement la guerre et ne se retint pas contre eux. Et lorsque Hatib — qu’Allah soit 
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satisfait de lui — écrivit une lettre dans laquelle il les informa de cela, Allah révéla alors 


cette sourate, en commençant par : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ô vous qui avez cru ! Ne 
prenez pas pour alliés Mon ennemi et le vôtre, leur offrant l’amitié, alors 
qu’ils ont nié ce qui vous est parvenu de la vérité. Ils expulsent le Messager et 
vous-mêmes parce que vous croyez en Allah, votre Seigneur. Si vous êtes 
sortis pour lutter dans Mon chemin et pour rechercher Mon agrément, leur 
témoignerez-vous secrètement de l’amitié, alors que Je connais 
parfaitement ce que vous cachez et ce que vous divulguez ? Et quiconque 


d’entre vous le fait s’égare de la droiture du sentier » (sourate 60 verset 1) 
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Puis Allah ordonna de prendre exemple sur son ami intime — qu’Allah soit satisfait de 
lui — et sur ses frères parmi les envoyés, en agissant avec les bases de la religion pour 


lesquels tous ont été envoyés, en disant : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Certes vous avez eu un 
bel exemple [à suivre] en Ibrâähîm et en ceux qui étaient avec lui » (sourate 60 


verset 4) 


Cabas lg ce cl 
« Ceux qui étaient avec lui » : C’est-à-dire : Ses frères parmi les messagers. 


Dans une traduction approximative du sens du verset : «Lorsqu’ils dirent à leur 
peuple : «Nous vous désavouons, vous et ce que vous adorez en dehors 
d’Allah. Nous vous renions. Entre nous et vous, désormais, l’inimitié et la 
haine sont à jamais déclarées jusqu’à ce que vous croyiez en Allah Seul ». » 


sourate 60 verset 4) 
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Il mentionna dans ce verset cinq points sans lesquels l’unicité n’est pas valable, sauf 
pour celui qui les applique en actes et en science. Et lorsque ces cinq points sont mis 
en application, Allah distingue entre les gens en les éprouvant par leurs ennemis, 


comme Allah a dit : 


Digi df 185% di dt cusf 


NE Salade fie sit At ds 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Alif läm mîm. Est-ce 


que les gens pensent qu’on va les laisser dire : «Nous croyons ! » sans les 
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éprouver ? Certes Nous avons éprouvés ceux qui ont vécu avant eux, ainsi 


Allah connait ceux qui disent la vérité et ceux qui mentent » (sourate 29 versets 
1à3), 


le JB capte bg je ele (Iles di ji 


Et Allah nous met en garde dans le fait de prendre Ses ennemis comme alliés, en 


disant : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : «O les croyants! 
N’adoptez pas pour alliés ceux qui prennent en raillerie votre religion, 
parmi ceux à qui le Livre a été donné avant vous et parmi les mécréants. Et 


craignez Allah si vous êtes croyants » (sourate 5 verset 57) 


à j 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Annonces aux hypocrites 
qu’il y a pour eux un châtiment douloureux, ceux qui prennent pour alliés 
des mécréants au lieu des croyants, est-ce la puissance qu’ils recherchent 
auprès d’eux ? (En vérité) la puissance entière appartient à Allah » (sourate 4 
versets 138 et 139) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Tu vois beaucoup d’entre 
eux s’allier aux mécréants. Comme est mauvais, certes, ce que leurs âmes 
ont préparées, pour eux-mêmes, de sorte qu’ils ont encouru la colère 
d’Allah, et c’est dans le supplice qu’ils s’éterniseront. S’ils croyaient en 
Allah, au Prophète et à ce qui lui a été descendu, ils ne prendraient pas ces 
mécréants pour alliés. Mais beaucoup d’entre eux sont des pervers » (sourate 


5 versets 80 et 81) 
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Observes donc bien attentivement ce que contiennent ces versets, et ce qu’Allah a 
rattaché comme colère à leurs œuvres, ainsi qu’un châtiment permanent, et la 
négation de leur foi, et autre que cela encore. Sheikh al-islam a dit en expliquant le 
sens de la parole d’Allah : « S’ils croyaient en Allah, au Prophète et à ce qui lui a 
été descendu, ils ne prendraient pas ces mécréants pour alliés. Mais 
beaucoup d’entre eux sont des pervers » : La confirmation de leur alliance aux 


mécréants engendre la négation de leur foi. Allah dit aussi : 


cd 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ceux qui sont revenus sur 
leurs pas, après que le droit chemin leur ait été clairement exposé, le diable 
les a séduits et trompés. C’est parce qu’ils ont dit à ceux qui ont de la 
répulsion pour la révélation d’Allah : « Nous allons vous obéir dans certaines 
choses ». Allah cependant, connaît ce qu’ils cachent » (sourate 47 versets 25 et 
26) 


les 45 Ju be ES Lagnes edf de Ja «Jai lise AS ads be cpulle 
La lettre «sin » qui introduit le verbe « nous allons vous obéir — Rte — indique 


que l’action du verbe se déroulera au futur, et ceci nous indique donc sur leur 


animosité actuelle qu’ils gardent secrète, en raison de la parole d’Allah : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Allah cependant, connaît 
ce qu’ils cachent. Qu’adviendra-t-il d’eux quand les anges les achèveront, 
frappant leurs faces et leurs dos ? Cela parce qu’ils ont suivi ce qui met Allah 
en colère, et qu’ils ont de la répulsion pour ce qui attire Son agrément. Il a 


donc rendu vaines leurs œuvres » (sourate 47 versets 26 à 28) 
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Et les versets coraniques dans ce sens sont très nombreux, et leur but est de mettre en 


apparence la gravité de ce péché auprès d’Allah, et ce qui lui est rattaché comme 
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châtiment proche et lointain, et nous demandons à Allah la fermeté sur l’islam et la 


foi, et nous cherchons refuge auprès de Lui contre l’avilissement. 
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Notre sheikh — qu’Allah lui fasse miséricorde — a certes mentionné dans son résumé 
de la vie du Prophète (alayhi salat wa salam) intitulé — mukhtasar as-sîira — ce qui suit : 
«Khälid ibn al-Walid arriva un jour avec deux cents cavaliers. Ils prirent 
Najà’3a ibn Mirâra avec treize autres personnes de sa tribu, les bant Hanïfa. 
Khalid ibn al-Walid dit alors : «Que dites-vous de votre compagnon ? ». Ils 
attestèrent tous qu’il est le messager d’Allah. Alors il frappa leur nuque 
jusqu’à ce qu’il ne reste plus que Sâriyya ibn ‘3Âmir qui lui dit : «Ô Khälid ! 


Si tu veux pour les gens de Yamäâma du bien ou du mal, alors fait donc 
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précéder Najà’3a ». Il comptait parmi les nobles de sa tribu et il ne le tua pas. 
Il laissa aussi Sâriyya. Il ordonna ensuite que les deux fussent attachés par des 
liens en métal. Il appela Najà’3a, tandis qu’il se trouvait ainsi prisonnier, afin 
de parler avec lui, alors que lui pensait juste que Khälid voulait le tuer. Il lui 
dit alors : « Ô Ibn al-Mughîra, certes je suis musulman, et par Allah je n’ai 
pas mécru ». Khälid lui répondit : «Entre la mort et le délaissement se 
trouve une étape, c’est l’emprisonnement, et ce afin qu’Allah juge dans cette 
chose-là comme Il le veut. Puis il le confia à Oum moutammim, son 
épouse, en lui ordonnant de le garder prisonnier. Najä’3a pensa alors que 
Khälid voulait juste le garder prisonnier le temps qu’il l’informe sur son 
ennemi. Il lui dit alors : « Ô Khälid, ne sais-tu pas que je suis allé au devant 
du Messager d’Allah, afin de lui prêter serment pour cet islam, et je suis 
aujourd’hui comme je n’étais pas la veille. Et si un grand menteur est 


apparut parmi nous, alors Allah a dit : 


Dans une traduction approximative du sens du verset : «Et nul ne portera le 


fardeau d’autrui » (sourate 17 verset 15) 


Il lui dit alors : «Ô Najä’3a, tu as délaissé aujourd’hui ce sur quoi tu étais 


hier, alors que tu étais satisfait de ce que ce menteur pratiquait et toi tu te 
taisais à son propos — et tu es parmi les gens les plus puissants de Yamäma — 


en tant que reconnaissance et satisfaction pour ce qu’il a apporté. [...] ». 
Observes-bien dans cette histoire comment Khalid a considéré le silence de Najà’3a 


par rapport à ce qu’a apporté Musaylima, et sa reconnaissance. Ou en est-il alors de 


ceux, aujourd’hui, qui montre sa satisfaction, qui aide le polythéisme, le soutient, en 
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compagnie des gens qui associent avec Allah dans Son adoration, et qui pervertissent 


la terre .… Et le refuge est auprès d’Allah. 
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Le deuxième point : Parmi lesquels l’islam n’a aucune valeur sans cela, la mise en 
application de ses lois et jugements, et par la mise en pratique de cela se tient droite la 


religion, et les actions prennent aussi la droiture, comme Allah à dit : 


/ 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « S’ils avaient fait ce à quoi 
on les exhortait, cela aurait été meilleur pour eux et leur foi aurait été plus 


affermie » (sourate 4 verset 66) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : «Certes Allah vous 
commande de rendre les dépôts à leurs ayants-droit, et quand vous jugez 
entre les gens, de juger en toute équité. Quelle bonne exhortation qu’Allah 
vous fait. Allah est, en vérité, Celui qui entend et qui voit tout. Ô les 
croyants ! Obéissez à Allah, obéissez au Messager, et à ceux d’entre vous qui 


détiennent le commandement. Puis, si vous vous disputez en quoi que ce 
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soit, renvoyez-la à Allah et au Jour dernier. Ce sera bien mieux et de 


meilleure interprétation (et aboutissement) » (sourate 4 versets 58 et 59) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : «Sur toutes vos 


divergences, le jugement appartient à Allah » (sourate 42 verset 10) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Et quand on les appelle 
vers Allah et Son Messager pour que celui-ci juge parmi eux, voila que 
quelques-uns d’entre eux s’éloignent. Mais s’ils ont le droit en leur faveur, ils 
viennent à Lui, soumis. Ÿ a-t-il une maladie dans leurs cœurs ? Ou doutent- 
ils ? Ou craignent-ils qu’Allah les opprime, ainsi que Son Messager ? Non ! 


.. mais ce sont eux les injustes » (sourate 24 versets 48 à 50) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Maïs s’ils ne te répondent 
pas, saches alors que c’est seulement leurs passions qu’ils suivent. Et qui est 


plus égaré que celui qui suit sa passion sans une guidée d’Allah ? Allah, 


vraiment, ne guide pas les gens injustes » (sourate 28 verset 50) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : «Ne vois-tu pas celui qui a 
fait de sa passion sa divinité ? Est-ce à toi d’être un garant pour lui ? Ou bien 
penses-tu que la plupart d’entre eux entendent ou comprennent ? Ils ne sont 
en vérité comparables qu’à des bestiaux. Ou plutôt, ils sont plus égarés 


encore du sentier » (sourate 25 versets 43 et 44, 
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Et ceci est ce que nous constatons chez la plupart des gens, le rejet de la vérité en 
raison du suivi des passions et son remplacement par les opinions, et tout ceci 


amoindrit la religion, affaiblit la foi et la certitude. 
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Le troisième point : C’est un point spécifique par rapport à la généralité qui a 
précédée, et c’est de rendre les dépôts, et de s’éloigner des interdits et des passions. Et 
de même être sérieux dans l’accomplissement des obligations et des devoirs, des 
adorations, dans l’ordonnance du bien, dans l'interdiction du blimable, et dans la 
lutte dans le sentier d'Allah. Et nous faisons face, de la part des gens, à une pénurie 


dans cela, comme nous informe Allah de cela : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Puis leur succédèrent des 
générations qui délaissèrent la prière et suivirent leurs passions. Ils se 


trouveront en perdition » (sourate 19 verset 59) 
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Et par cela, l’inattention et le détournement du Livre d'Allah [a touché les gens], et la 
plupart d’entre eux se sont occupés de leur vie d’ici-bas, détournés de l’obéissance 
qu'ils doivent à leur Maître, et ils se sont rétractés de tout ce qui pourrait leur 
apporter un bien dans leur vie d’ici-bas et dans leur vie de l’au-delà, dans ce qui 


engendre la satisfaction de leur Seigneur et Maître, comme Allah a dit : 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Quel pire injuste que 
celui à qui on a rappelé les versets de son Seigneur et qui en détourna le dos 


en oubliant ce que ses deux mains ont commises ? » (sourate 18 verset 57) 
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Il est donc indispensable à celui qui veut s’exhorter lui-même, parmi ceux qu’Allah a 
accordé la capacité, l’autorité et l’application des paroles, qu’il s’attache fortement à 


préserver ces trois occasions, car elles sont trois points essentiels constituant l’islam, et 
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certes beaucoup de gens se sont empressés vers ce qui les annule, des gens dénués de 


désir pour cela. 
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Et parmi les causes permettant de les préserver, la sincérité envers Allah, la véracité et 
le fait de s'orienter vers Allah, valoriser et considérer Ses ordres et Ses interdits, placer 
sa confiance en Lui, distinguer le bon du mauvais, car Allah va différencier tout cela 
lorsqu'il va éprouver Ses serviteurs. Méfies-toi de certains ennemis d’Allah et prends 
bien soin de qui Le satisfait, et aime ce qu’Il aime, détestes ce qu’Il déteste, crains-Le, 
prends conscience qu’Il te surveille en permanence, et ceci est la anse la plus solide de 


la foi, et c’est auprès d’Allah que nous cherchons refuge. 
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Chapitre de l’indication de ce qu’implique la parole ‘là 
11àha 1lla Allah” concernant la négation et la nullité du 
polythéisme, et la reconnaissance de l’unicité à Allah, et 
l’indication de certains points par lesquels s’annulent les 
attaches de la religion 
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Ce qui m'a poussé à rechercher dans ce sujet-là est ce qui m'est parvenu d’un 
homme, qui déjà avant d'emprunter les voies de la division, exagérait déjà dans le fait 
de rendre mécréants les gens pour des choses pour lesquelles aucune personne de 
science ne rendait mécréant auparavant. Puis, lorsqu'il se noya dans ces voies-là — 

, 2 / : À ; > : 
qu’Allah nous préserve des égarements, ce qui en apparaît et ce qui en est caché —, il 
prétendit : «Toute personne prononçant l'attestation de foi est préservée et 


immunisée [toute sa vie], et ce, peu importe ses paroles par la suite ». 
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Je dis donc, et le succès provient d’Allah : Saches que «là ilàha illa Allah » est une 
parole de paix, c’est aussi la clé de la maison de la paix, et Allah l’a également 
nommée « la parole de la piété », et «le lien solide », elle est aussi «la parole de la 
sincérité », parole qu'Ibrahim çalayhi salam) a placé comme stable dans sa 
descendance, parole qui contient la négation de toute adoration vouée à autre 
qu’Allah, et en même qui contient la sincérité dans l’adoration pour Allah seul, dans 


toutes ses catégories, comme Allah a dit : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Et lorsqu’Ibrahim dit à 
son père et à son peuple : «Je désavoue totalement ce que vous adorez, à 
l'exception de Celui qui m’a crée, car c’est Lui, en vérité, qui me guidera » 


sourate 43 versets 26 et 27) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Et j’ai suivi la religion de 
mes ancêtres, Ibrähim, Ishâq et Ya’3qûüb. Il ne convient pas d’associer à 
Allah quoi que ce soit. Ceci est une grâce d’Allah sur nous et sur tout le 
monde, mais la plupart des gens ne sont pas reconnaissants. Ô mes deux 
compagnons de prison ! Qui est le meilleur : Des seigneurs éparpillés ou 


Allah, l’Unique, le Dominateur suprême ? » (sourate 12 versets 38 et 39) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Dis : «Devrais-je prendre 


pour allié autre qu’Allah, le créateur des cieux et de la terre ? C’est Lui qui 


nourrit et personne ne Le nourrit » (sourate 6 verset 14, 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Dis : « Chercherais-je un 
autre seigneur qu’Allah, alors qu’Il est le seigneur de toute chose » (sourate 6 


verset 164) 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Dis : « Chercherais-je un 
autre juge qu’Allah, alors que c’est Lui qui a fait descendre vers vous ce 


Livre bien détaillé » (sourate 6 verset 114, 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Dis : « Il m’a seulement 
été commandé d’adorer Allah et de ne rien Lui associer. C’est vers Lui que 


j'appelle les gens et c’est à Lui que se fera mon retour » (sourate 13 verset 36) 
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Et le coran, de son début à sa fin, réitère que la religion d’Allah, celle pour laquelle Il 
a envoyé Ses messagers et révélé Ses livres, c’est la sincérité vouée dans le culte à 
Allah Seul, sous toutes ses formes, et que rien n’appartient à autre que Lui, et de 
même le désaveu du polythéisme et de ses adeptes. Allah nous dit (dans une 
traduction approximative du sens du verset) : « Et combattez les jusqu’à ce qu’il 
ne reste plus de troubles et que la religion soit vouée exclusivement à Allah » 
(sourate 8 verset 39, De troubles, c’est-à-dire de polythéisme. Et cela est évident, 
même à celui qui a un minimum de clairvoyance. Et tout ceci est ce qui découle de la 
parole « là iläha illa Allah ». Les mécréants de Quraïsh savaient cela, mais ils ne s’y 
sont pas soumis. Et quand le messager d’Allah ç(alayhi salat wa salam) les appela à 


prononcer cette parole et y croire, ils répondirent : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : «Réduira-t-il les divinités 
à un seul Dieu? Voila une chose vraiment étonnante. Et les notables 
partirent en disant : Allez-vous en, et restez constants à vos dieux, c’est là 


vraiment une chose souhaitable » (sourate 38 versets 5 et 6) 
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Et les gens ont atteint des degrés différents dans la compréhension, la croyance et la 
mise en pratique de l’unicité contenue dans la parole « là ilàha illa Allah », de degrés 
vraiment espacés. Parmi eux, certains l’ont dite avec science, sincérité, et véracité, et 
tout ca du fond de leurs cœurs, ils ont agis selon ce qu’elle implique, donnés leurs 
droits à cette parole, ils ont pris en animosité les polythéistes, ils ont aimés les 
monothéistes, les premiers comme les derniers de cette communauté, et se sont 
ensuite tenus droits et fermes sur cela, sans accomplir ce qui pourrait annuler cette 
parole. Ceux-ci sont les musulmans, les croyants, qui n’ont point souillés leur foi par 
une quelconque forme de polythéisme. Ils ont remerciés Allah pour les bienfaits ainsi 
récoltés, en récompense de leur sincérité et du rejet envers quiconque s'oppose à 


cette religion, comme Allah le dit : 
Eu à At 5 16 Salt € 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ceux qui disent : «Notre 
seigneur est Allah » et qui ensuite se tiennent sur le droit chemin » (sourate 46 


verset 13) 
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Et le but ici est la seigneurie spécifique, et c’est de prendre leur Créateur, leur Roi, le 
Gérant de toute chose, comme adoré en dehors de toute autre chose. Ibn Jarir — 
qu’Allah lui fasse miséricorde - rapporte d’après Anas ibn Malik — qu’Allah soit 
satisfait de lui — que le Prophète (alayhi salat wa salam) lu la parole d’Allah (dans une 


traduction approximative du sens du verset) : « Ceux qui disent : « Notre seigneur 
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est Allah » et qui ensuite se tiennent sur le droit chemin » puis dit : «Les gens 


l’ont dite, et après cela beaucoup ont mécru ». 
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Et certains disent cette parole sans en connaître le sens, ni sans savoir ce qu’elle 
indique dans son affirmation. Il applique par ses actes du polythéisme et la 
divinisation à autre qu’Allah, alors que cette parole grandiose implique le contraire, et 
il nie ce qu’elle affirme concernant l’unicité d’Allah. Et ceci à cause du laxisme et de 
l'ignorance de ce qu’il prononce, et comme ceci est répandu auprès de la majorité de 
ceux qui disent « là iläha illa Allah ». Lorsqu'un monothéiste dit : « Il n’est pas permis 
de vouer une adoration à autre qu’Allah, alors n’invoque personne d’autre, n’espère 
de personne d’autre, ne place ta confiance en personne d’autre, et autre que cela 
parmi les formes d’adoration » ils rejettent ces paroles par leurs cœurs et par leurs 


langues. 
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L’imam an-nawawi -qu’Allah lui fasse miséricorde — dit en commentaire du hadith 


de Sa’3d — qu’Allah lui fasse miséricorde — à propos de ce qu’il a dit au Prophète 
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alayhi salat wa salam) : « Que dis-tu as son propos ? Moi, je vois que c’est un 
croyant ». Il répondit : «Ou un musulman ». L’imam an-nawawi dit : « Cette 
parole contient la preuve que le chemin des gens de la vérité dans leur 
parole, c’est la reconnaissance avec la langue, et cela n’est profitable que si 
cela est rattaché à la croyance du cœur, contrairement à la croyance des 
karrämiyya et des murji’a qui estiment que la reconnaissance orale suffit. 
Ceci est une erreur que rejette l’unanimité des musulmans, et de même les 
textes qui indiquent la mécréance des hypocrites, dont ceci est leur 


caractéristique ». Fin de citation. 
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Je dis : Si une personne prends comme religion le polythéisme et rejette l’unicité, 
ceci est un témoignage clair que son cœur ne contient pas le moindre degré de foi, 


comme Allah nous informe : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : «Et quand Allah est 
mentionné Seul (sans associés) les cœurs de ceux qui ne croient pas en l’au- 


delà se crispent et quand on mentionne ceux qui sont en dehors de Lui, voila 


qu’ils se réjouissent » (sourate 46 verset 45) 
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Et que celui qui désire le bon conseil pour lui-même observe attentivement ce 
qu’Allh réitère à plusieurs endroits dans Son livre comme preuves de l’unicité, et à 


titre d’exemple la parole d’Allah : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Diriges tout ton être vers 
la religion, exclusivement pour Allah, telle est la nature qu’Allah a 
originellement donnée aux hommes — pas de changement à la création 
d’Allah -. Voila la religion de droiïiture, mais la plupart des gens ne savent 
pas. Revenez repentants vers Lui, craignez-Le, accomplissez la prière et ne 
soyez pas parmi les polythéistes, parmi ceux qui ont divisés leur religion et 
sont devenus des sectes, chaque parti exultant de ce qu’il détenait » (sourate 
46 versets 30 à 32) 


Ogbess cdhl Jouy (des Of Datgius di M) 4 Ÿ Oslog Gralull pe ll 259 Doll pgues 
lgele (Et à sis one 9 {Ja 3 ae ls la A2, ds elh Ogtal£o O 42 9021 9 DS 
J& «ls à CUS Lots Last [1 :oatt] {alt Jon Gé gift cut, 4, 


: Jes je di 


Parmi ces gens se trouvent également les hypocrites, ils attestent côte à côte avec les 
musulmans que nulle divinité ne mérite d’être adorée en dehors d'Allah, et que 
Muhammad est Son messager, et ils prient, donnent l’aumône légale, jeûnent, et 
combattent dans le sentier d’Allah avec les musulmans, ils ne leur montrent aucune 


hostilité en apparence, et malgré cela, Allah les a démentit lorsqu'ils sont venus au 
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Messager d'Allah pour lui dire (dans une traduction approximative et rapprochée du 
sens du verset, : « Nous attestons que tu es le Messager d’Allah » (sourate 63 
verset 1) Leur attestation est venue, appuyée par deux termes grammaticaux de 


confirmation et d'appui « le lâm » et «innà » mais Allah dit à leur PAURE : 
de e au LE Hévail 1h * ss ah 6 lgis dis 2 Gi ais dis 
 sbñès 8,7 5 38 AT Ses , TT 
5 el JE és 13565" 45 ÿ 14 it Us bless EU sl ! dj 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Allah sait vraiment que tu 
es Son messager, et Allah atteste que les hypocrites sont assurément des 
menteurs. Ils prennent leurs serments pour bouclier et obstruent le chemin 
d’Allah. Quelle mauvaise chose que ce qu’ils faisaient ! C’est parce qu’en 
vérité, ils ont cru puis rejetés la foi. Leurs cœurs, donc, ont été scellés, de 


sorte qu’ils ne comprennent rien » (sourate 63 versets 1 à 3) 
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Et le sens de l’argumentation de ces versets est que leur témoignage et leurs actes ne 
leur profitera en rien alors qu'ils ont en eux ce qui contredit cela, car ils ont accomplis 
cela avec ignorance, doute, soupçons et autre que cela parmi ce qui en fait d’eux des 
2 / . , . gr 4e . 
mécréants, qui entreront au plus bas du Feu de l’enfer, et parmi leurs caractéristiques, 


ce qu'a mentionné Allah au début de la sourate al-baqaràa : 


1 18 5 Ji — 6H co ii Dis A ASS Us so (à 
Os bn5 Li Res 1 16 id Ji le 1815 ET 1f6 1841 sol 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Il y a dans leurs cœurs 
une maladie (de doute et d’hypocrisie, et Allah fait croître leur maladie. Ils 
auront un châtiment douloureux, à cause de ce qu’ils démentaient. Et quand 
on leur dit : «Ne semez pas la corruption sur terre, ils disent : « Au contraire, 
nous ne sommes que des réformateurs ! ». Certes ce sont eux les véritables 


corrupteurs, mais ils ne s’en rendent pas compte » (sourate 2 versets 10 à 14, 


AY eŸis Ji OS 55 sai 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ils sont indécis (entre les 
croyants et les mécréants) n’appartenant ni aux uns ni aux autres » (sourate 4 


verset 143) 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ils disent avec leurs 


bouches ce qui n’est pas dans leurs cœurs » (sourate 48 verset 11) 


SA BEST sans Es rentable Kiss 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ils vous satisfont de leurs 
bouches tandis que leurs cœurs refusent, et la plupart d’entre eux sont des 


pervers » (sourate 9 verset 8) 
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Et ce qui est visé ici par la prononciation de cette parole, c’est que si cela n’est pas lié 
à la science du cœur, sa foi et sa certitude, elle n’a aucun profit. Et les actes ensuite 
viennent confirmer cela, s’ils font partie de ce qui engendre la validité de la foi. Par 
contre, agir en fonction de ce qui contredit cela, alors ceci est une preuve claire du 
mensonge de son auteur, car s’il aurait été véridique, il aurait agit en fonction de ce 
que cela implique comme actes. Si cela est compris, alors tu comprendras bien que 
parmi ceux qui disent « là iläha illa Allah » certains le disent en connaissance de ce 
qu’indique cette parole, mais il se peut qu’il la contredise par une chose qui empêche 


la droiture avec science, comme Allah a dit : 


de raie Eds « dj DS A LS 4=s ag 4 dj À si 56 du ET JiË où LA gi 5 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Parmi les gens, il en est 
qui dit : «Nous croyons en Allah », puis, si on les fait souffrir pour la cause 
d’Allah, ïls considèrent l’épreuve de la part des hommes comme un 
châtiment d’Allah. Or, s’il vient du secours de ton seigneur, ils diront 
certes : «Nous étions avec vous ! ». Allah n’est-il pas le meilleur à savoir ce 
qu’il y dans les poitrines de tout le monde ? Allah connaît parfaitement les 


croyants et connaît parfaitement les hypocrites » (sourate 29 versets 10 et 11) 
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Observes donc bien attentivement ce qu’on mentionnés à propos de ces versets, les 
savants du tafsir, et ce qui m’empèêche ici de mentionner leurs paroles est que mon 


intention première fut de faire une épiître courte. 
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Lorsque décéda le Messager d’Allah (alayhi salat wa salam), et que mécru ceux qui 
mécrurent parmi les tribus arabes, malgré qu’en apparence ils ne délaissèrent pas la 
parole «à ilàha illa Allah », et parmi eux nous trouvons les Bani Hanïfa, qui ont 
mécru en attestant de la prophétie de Musaylima, et avons l’histoire connue, 
rapportée dans les deux recueils de hadiths authentiques et les masänids, de ‘3Umar et 


Abû Bakr — qu’Allah soit satisfait des deux -. Observes, de même, la parole d’Allah : 


6À 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Et si tu les interrogeais, ils 
:) 
diraient très certainement : « Vraiment, nous ne faisions que bavarder et 
) 
jouer ». Dis : «Est-ce d’Allah, de Ses versets (le Coran), et de Son messager 
que vous vous moquiez ? » Ne vous excusez pas. Vous avez bel et bien 


mécru après avoir cru » (sourate 9 versets 65 et 66) 


ads pd LUS page Ji ao bag us 
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Et la cause de sa révélation, et ce sur qui elle fut révélée, est connue et cela est 


rapporté dans les livres de tafsir et de hadiths. 
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Os 4135 SUASS coll Le le di 
Ce groupe de personnes était en compagnie du Messager d’Allah (alayhi salat wa 
salam), à l'expédition de Tabük, ils priaient, donnaient des aumônes, combattaient, et 
malgré cela, Allah les a rendus mécréants pour ce qu'ils ont dit, et voici Sa parole à 


leur sujet : 


/ 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ils jurent par Allah qu’ils 
ne l’ont pas dit, alors qu’en vérité ils ont dit une parole de mécréance, et ils 


ont rejetés la foi après avoir été musulmans » (sourate 9 verset 74) 


5 OÙ I rué N Dose pa clé cas ag Deus 


Et la cause de sa révélation, et ce sur qui elle fut révélée, est connue et cela n’a pas 


besoin d’être mentionné ici. 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Et parmi eux il en est qui 


avaient prix l’engagement envers Allah : « S’Il nous donne de sa grâce, nous 
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payerons certes l’aumône légale, et serons du nombre des gens de bien. 
Mais, lorsqu’Il leur donna de Sa grâce, ils se montrèrent avares et tournèrent 
r) , 
le dos en faisant volte-face. Il a donc suscité l’hypocrisie dans leurs cœurs, et 
, 
cela jusqu’au Jour où ils Le rencontreront, pour avoir violés ce qu’ils avaient 


promis à Allah et pour avoir mentis » (sourate 9 versets 75 à 77) 


Dali bic ce Cle and 68 où A Gé 


Que la personne, en lui-même, craigne donc Allah et qu'il craigne la punition de ses 


péchés. 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ceux qui ont édifiés une 
mosquée pour en faire un mobile de rivalité, d’impiété et de division entre 
les croyants, qui la préparent pour celui qui auparavant avait combattu 


Allah et Son envoyé » (sourate 9 verset 107) 
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Et ceci est pour Abû ‘3Amir al-Fàsiq. Lui et les autres cités plus haut disaient « là ilaha 
illa Allah, Muhammad raçül Allah ». En apparence, ils étaient parmi les ansars, avant 
qu’Allah ne dévoile ce qu’ils tenaient secret comme mécréance. Et Allah dit à leur 


propos : 


ke 135 dt GS UN 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « La construction qu’ils ont 
élaborée sera toujours une source de doute dans leurs cœurs, jusqu’à ce que 


leurs cœurs se déchirent » (sourate 9 verset 110) 


Géo ds ep ml) LUS où, 53 Los Do sie fie dleghe Audi CSS el cof 
«Jusqu’à ce que leurs cœurs se déchirent » : C’est-à-dire : Par la mort. Et le 
Coran et la sunna sont remplis d'exemples tels ces preuves. Et parmi ce que nous 
venons de mentionner, il y a là des choses suffisantes pour celui qui demande la 


guidée, et certes le succès provient d’Allah. 
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Est-ce que celui qui tombe dans les mêmes choses que dans lesquelles sont tombés 
ceux-là, pense être préservé du châtiment. Il n’y a auprès de lui aucun désaveu pour 
Allah, et il sait que ce dont ceux-là ont été chargés, il en sera chargé de la même 
façon après eux, et la punition qu’ils ont subis, il la subira de la même façon par la 
suite, s’il agit comme ils ont agit et prend leur chemin ? Nous demandons à Allah la 
fermeté dans la religion et le suivi du sentier des croyants. Et celui qui médite le 
Coran, en recherchant la guidée, il saura que les messagers n’ont été envoyés aux gens 
que pour les prêcher à la mise en pratique de l’unicité qui fut enseignée, et qu'ils 
accomplissent ce qu’'Allah a rendu obligatoire, qu’ils s’éloignent de ce qu'’Il leur a 


interdit, comme le polythéisme, et qu’ils vouent leurs actes à Allah seul. 
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Et le noble Coran, de son début à sa fin, nous rappelle cette unicité, et nous interdit 
le polythéisme dans l’adoration vouée à Allah, celle qui ne vaut à personne d’être 
accordée à part Allah. Ecoutes-donc et regardes bien, tu trouveras alors dans ce 
Coran la sincérité et l’ensemble des lois, [et de même] la négation du polythéisme et 
ce qui en découle, d’un éclaircissement limpide. Et de même les hadiths et les 
biographies de nos savants t’orienteront vers cela et te le répéteront de la plus 
complète des manières et du meilleur éclaircissement. Malgré tout cela, l’islam devint 
étrange, et en raison de la généralisation des pervers, le doute apparut après la foi, et 
les cordes de l'islam se détachèrent en fonction de l’éloignement des gens de ces 
siècles remplis de science, comme a informé de cela ‘3Umär ibn al-Khattaäb — 
qu’Allah soit satisfait de lui - : «Les liens de l’islam se dénoueront un par un, 
lorsque grandiront dans l’islam des gens ne connaissant pas la période 


antéislamique ». 
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Et parmi ce qui annule ces liens-là, [la négligence] de l'amour pour Allah, et de la 
haine pour Allah, de l’alliance et du désaveu pour Allah, comme cela est venu dans 
un hadith authentique : « Parmi les plus forts liens de la foi, l’amour et la haine 
pour Allah ». Malgré cela, tu vois l’état de la majorité des gens aimant selon leurs 
passions et détester selon leurs passions. Ils ne s’apaisent qu'avec celui qui concorde 
avec eux dans les suivis et les passions, et ceux avec son souffle s'accorde. Et il n’y a 


de force et de puissance qu’en Allah. 
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La conclusion est que chaque parole et acte qu’Allah aime et agrée s’implique dans la 
parole «là ilàha illa Allah», soit en concordance, soit en implication, soit en 
obligation. Et cela explique pourquoi Allah l’a nommée la parole de la sincérité, et la 
sincérité, c’est que le serviteur craigne la colère d'Allah et Son châtiment et punition 
en délaissant le polythéisme, et qu’il se désavoue de ses adeptes. Et de même, c’est 
vouer son adoration sincèrement à Allah, appliquer Ses ordres et s'éloigner de ce qu’Il 
a interdit, et suivant par cela uniquement le chemin de la législation apposé par Allah 
et Son messager. Les prédécesseurs ont définis la sincérité comme cela : « C’est 
d’agir en obéissant à Allah dans Ses ordres, avec une lumière provenant 
d’Allah, en espérant Sa récompense, et de délaisser la désobéissance à Allah, 


avec une lumière venant d’Allah, en craignant Son châtiment ». 
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Et l’imam at-Tirmidhi — qu’Allah lui fasse miséricorde - ainsi qu’à Ibn Majah, qui 
rapportent d’après ‘3Abdallah ibn Yazid que le Prophète (alayhi salat wa salam) a dit : 

« Le serviteur n’atteindra pas le degré des pieux tant qu’il ne délaissera ce qui 
contient un mal, pour ce qui n’en contient pas ». Ibn Taymiyya — qu’Allah lui 
fasse miséricorde — à dit en explication du verset : « Ceux qui disent : « Notre 
seigneur est Allah » et qui ensuite se tiennent sur le droit chemin » : «Abü 
bakr — qu’Allah soit satisfait de lui — a dit : « Ils n’ont pas déviés en avancant 
vers Lui, ni à droite, ni à gauche, c’est-à-dire que leurs cœurs ne se sont pas 
détournés vers ce qui est autre que Lui, avec l’amour, la crainte, l’espoir, la 
confiance ..…. Au contraire, ils n’aiment qu’Allah et ils n’aiment que pour 


Lui ». 
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Et notre sheikh, le sheikh de l'islam, Muhammad ibn ‘3Abdel- Wahhàb — qu’Allah lui 
fasse miséricorde — a dit : «J’ai été questionné sur la cause de notre combat et 
sur les raisons pour lesquelles nous rendons mécréant quelqu'un.  J’ai 
répondu : Nous ne combattons que pour les sujets sur lesquels il y a 


unanimité des savants, et ce sont les deux témoignages de la foi, après que la 


http://bibliotheque-islamique-coran-sunna.over-blog.com/ 


personne ait eu connaissance de leur sens, puis rejette cette parole. Nous 


disons donc que nos ennemis, autour de ce sujet, se divisent en plusieurs : 
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Le premier : Celui qui sait que l’unicité est la religion d’Allah et de Son 
Messager, et que toutes ces croyances liées aux pierres, aux arbres, aux 
humains (morts), malgré que ce soit la religion de la plupart des gens, tout 
ceci n’est que du polythéisme au sujet duquel Allah a envoyé Ses messagers 
afin de l’interdire, et de combattre ses adeptes afin que le culte tout entier 
soit voué à Allah, et que finalement [après cette connaissance-ci], il s’en 
détourne, n’agit pas en conséquence, ne s’y soumet pas, et ne délaisse pas le 
polythéisme. . Celui-là est un mécréant et nous le combattons, car il connaît 
ce qu’est la religion du Prophète (alayhi salat wa salam) maïs ne la pratique 
pas, et il reconnaît que les autres pratiques sont du polythéisme mais il ne les 
délaisse pas, malgré le fait qu’il ne déteste pas la religion d’Allah, ni ceux qui 
y sont soumis, et de la même façon, il n’éloge pas les polythéistes ni ne 


l’embellit à d’autres. 
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Le deuxième : Il connaît cela, mais il se permet d’insulter la religion du 
Prophète (alayhi salat wa salam), il éloge ceux qui adorent Yüsuf et al- 
Achqar et Abü ‘3Ali et al-Khidr, et il les préfère à celui qui unifie Allah et 
délaisse le polythéisme. Celui-ci est d’une mécréance encore pire que le 


premier, et à ce sujet, nous citerons la parole d’Allah : 


& la 1 L AU L 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Quand donc leur vient 
cela-même qu’ils reconnaissaient, ils refusèrent d’y croire » (sourate 2 verset 
89) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Et si, après le pacte, ils 
violent leur serment, et attaquent votre religion, combattez alors les chefs de 


la mécréance » (sourate 9 verset 12) 
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Le troisième : Celui qui connaît l’unicité, l’aime elle et ses suiveurs, qui 
connait le polythéisme et le délaisse, mais il a de la répugnance pour celui 
qui entre dans l’unicité et il préférerait qu’il soit resté sur le polythéisme. 
Celui-ci est également mécréant, et nous pouvons citer à son sujet la parole 
d’Allah : 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « C’est parce qu’ils ont de 
la répulsion pour ce qu’Allah a fait descendre. Il a donc rendu vaines leurs 


œuvres » (sourate 47 verset 9) 
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Le quatrième : Celui qui est sain de ces défauts précités, mais les gens de sa 
contrée expriment clairement leur hostilité à l’unicité, et sont attachés aux 
polythéistes. Ainsi cette personne donne pour excuse qu'abandonner sa terre 
est difficile pour lui. Et il est alors contraint de combattre les gens de 
l’unicité au côté des gens de sa contrée, et il le fait par ses biens et sa 
personne. Ainsi cette personne est aussi un mécréant parce que si ces gens 
lui avaient ordonnées d'abandonner le jeûne du Ramadan et qu'il ne 
pourrait jeûner sans se séparer d'eux, il aurait agit ainsi. Et s'ils lui avaient 
ordonné d'épouser sa belle mère sans quoi il devrait se séparer d'eux, alors il 
aurait agit ainsi. Et son alliance avec eux, en combattant à leur côté avec sa 
personne et ses biens, alors que ces gens veulent anéantir la religion d'Allah 
et de Son Messager, est pire que cela, bien pire. Ainsi cette personne est aussi 


un mécréant. Et c'est celui au sujet duquel Allah a dit: 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Vous en trouverez 
d’autres qui cherchent à avoir votre confiance, et en même temps la 
confiance de leur propre tribu. Toutes les fois qu’on les pousse vers le 
polythéisme, ils y retombent en masse. (Par conséquent, s’ils ne restent pas 
neutres à votre égard, ne vous offrent pas la paix et ne retiennent pas leurs 
mains de vous combattre, alors saisissez-les et tuez-les où que vous les 


trouviez » (sourate 4 verset 91) 
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Et Allah est le plus savant, et qu’Il prie et salue notre Prophète Muhammad (alayhi 


salat wa salam), sa famille et ses compagnons. 
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Note du traducteur 


Le chapitre suivant, clôturant le livre, est le cœur de la réponse 
que sheikh ‘3Abder-Rahmän Àl ash-sheikh — qu'Allah lui fasse 
miséricorde -, adressa à une personne propageant de vils 
mensonges sur certains grands imams du préche authentique. Le 
but de cet épitre étant en premier lieu de faire profiter au lecteur 
de certains points liés à la croyance et à l’unicité, de la même 
facon ce dernier chapitre ne sera pas traduit en français par mes 
soins, car 1l contient une réplique à des mensonges, dont 12 


traduction n'apporterait, et Allah est le plus savant, qu'un faible 


profit religieux au lecteur, indépendamment des deux premiers 


chapitres traduits. Néanmoins, je laisse au lecteur le soin d'en 
Juger, et par là, j'ai annexé le texte en arabe à cette modeste 
traduction pour celui qui désire là lire. Je demande à Allah qu'il 
me guide vers le bon choix et qu’ vous accorde 1: 
compréhension correcte de votre religion. 


Le traducteur. 
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ê Shaë ae Carls 25 sf of le me eus is EL al El Gi 8 pos as 
3 Ge Le JR ouf SUV Les pol le, ne Last Gel ol 3 es of 
Aa 4 église cf al CA cf OS A ous 3 poil OS se JR Gad lis Gb et 

: Que di JU At 2 (5NI sf CAN os lle 59 du, dit le (haôle cedaile 


Voici maintenant le début de ma réplique vers laquelle j'ai orienté le texte 
précédemment, et j’ai certes eu la ferme intention de suivre pas à pas ses paroles et d’y 
répondre en détail. Puis, j’ai estimé qu’il était mieux de faire tourner l’ensemble du 
texte autour de la préservation de l’unicité et des Lois religieuses, puis j’ai commencé 
à résumer ma réponse à cet homme en raison de ce qu’exige la patience et la retenue, 
car si nous lui répondrions de manière convenable à chaque point qu’il a exposé, 
nous ne serions malgré cela pas à l’abri d’autres personnes du même style, comme cela 
est vécu chez la majorité des gens, avant et encore actuellement, qui se dressent au 
milieu des gens de la vérité qui osent la prononcer. Toute chose par laquelle la 
religion se renforce, on y voit les gens s’y précipiter pour y nuire, et l’animosité des 
gens envers lui n’en sera que plus grande, et certes les meilleurs créatures d’Allah sont 
les messagers et ils ont certes subis de la part des gens le plus grand des maux, et ce par 


sagesse d'Allah, comme Allah nous dit : 


© À © _ 
2 3 # es S 
ia Pal 6e NAS EE Ua ÉLIS 
* 2 + $ 
PD a 4 D: Le : + ad 
7 7 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « C’est ainsi que Nous 
fimes à chaque prophète un ennemi parmi les criminels. Mais ton seigneur 


suffit comme guide et comme soutien » (sourate 25 verset 31) 
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Les L'aluf G als G 4085 Lis Lueë de élu le SOUS Ge Eule Ne GUle 
cé} LS al os JE x Le (Mbs ca bébés Les QE LS CS agi JI edl 
ces ll US > Les posés plats Cala stat se cube ll du otmol cytoles 
cé eV Ji, el Les de als pi ce des ie ce dl AMIS a bel ce pad 
sf es eyes Yi Leëlle colkt JUS «551 ce sgh ce Le Cr LS ss ones GREY 

els ll ales SU Cle Los 


Les textes du Coran et de la sunna sont très nombreux dans ce sujet, et ce qu’Allah a 
mentionné dans Son livre au sujet de Ses prophètes lorsqu'ils appelèrent à l’unicité, 
expliques clairement ce qu’il leur a été répondu, ce qu’ils ont entendus, et observes 
bien ce qui est arrivé aux meilleurs de cette communauté tels les califes bien-guidés, 
les meilleurs des compagnons du maître des envoyés, comme ennemis, tels les 
rawafidhs, les khawarijs, et de même ce qui a atteint les tabi’3îns, et ceux qui sont 
encore venus après eux parmi les grands savants, tels l’imam Ahmad ibn Hanbal, 
Muhammad ibn Nüh et Ahmad ibn Nasr al-Khazaà’31 — qu'Allah leur fasse 
miséricorde — et autres qu'eux également, dont il n’est pas possible des dénombrer. Et 
si nous parlions des épreuves les ayant atteints, notre texte-ci n’en serait que plus 
long. Restants dans une idée de résumer, nous renvoyons aux livres d’histoire et de 


biographies pour celui qui veut en lire davantage. 


Qt ph Vs cé her Ÿ af ques de Gal de ill ue 55 Jet ia où Es cale 5] 
ip: gl sf US 3 5 sa optics capes alt No cages 


Si tu sais cela, alors saches que cet homme à mentionné à propos du sheikh ‘3Abder- 
Rahman ibn Hussein — qu’Allah lui fasse miséricorde — ne dirigeait pas les gens en 


prière, et qu'il ne désignait pas comme imam celui qu’ils avançaient, qu’il ne délaissait 
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pas les disputes, et que ses ennemis sont ceux qui lisent les livres et qui parlent avec 


justesse. 


OÙ je Y all OŸ CGU ce af, Mb 15 puedis UN de jp de de 45 PAS le 
is lol Coyxll oles Je Vi Kit Loue (ax aode Las Lg HE le N Ces 


19 Y 


Ces points qui ont été étalés ici, toute personne clairvoyante verra bien qu'ils sont 
flous, car il n’est pas permis au musulman de supposer autre que le bien pour son 
frère, surtout dans les sujets ou l’excuse que l’on pourrait apposer sur la personne n’est 
pas clairement visible, et ce jusqu’à ce soit exposé ce qui repousse la supposition. Et 


ces cinq points exposés plus haut peuvent être expliqués de la sorte : 


3 Corsl mode Gé pda) Ut ball oje GG dlaë af Jess Lens : Jai 


op of Of a Ne cŒlS aus Le LL LL, 4 Li aa Li] af Lars : Gti Us 
ee pes Le I OL dog Ÿ All Je OÙ coguëŸ La bi 


cg grille éell A6 «le ole D di es à eiYI Ob ddl Gel ai 2e Jii Lis 
SEL pale Ge made All US bgmx Ÿ dellls cabilès col Vs cale Ja 
Le jai Ia JL C UË LS els phe 9 lez D ce las cales Vo o6 x cp sl 


Vo «Opel Ÿ oil Jléki sis Je se ailes dal Cite le 4 :ueltls lil Lis 
aa NY pi odalh LS Le Jui &te OÙ cosole N af Dsoles 


http://bibliotheque-islamique-coran-sunna.over-blog.com/ 


sui 2e JB Le guet y US edit Lilef cast 5 ot pbll Ge e5o CS bib 


4 JS us dou de 


La science [c’est] : Allah a dit, Son messager a dit 
Ce que les Compagnons ont dit, sans divergence entre eux 
La science n’est pas de citer inutilement la divergence 


Qu'il y aurait entre le prophète et les avis des jurisconsultes 


lmurts Lalob Laguls LL coque el de is de dlall satoot lydul CU de all es 


eball all AL 85 Vo Jos Vo — Lilo 455 Le AZ Jets colis Le CDN Le 


UN ee da OÙ ab Les ag JUL pe Emil gel os de Ji is êgas Lilè 
Bi Vol ce puy ie Jef al é og Val Li Le UE Lei ce OS LE LS 
AUS 3 Jasle cale Vo pes del Ve pedl xs Of a 534 Nails cotagll de ce ae 

Jus D Bmnal as Joël le ŒUS de 4 JU of avg gx calé 


lis Ga ne L cale 8,359 aus is aie dlaus aûbs Ms DS de SU CLR 


ou pluk Du de JS OU celeYl à Dgsmay IS Leg golull ae Le ce, OS Li «La 


Jai nè Ge ce a (Lu coge Jers NI déë Ÿ PAS a OÙ pans Cu, Vs cils un dos 
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LS celkef 4j OS 13) ht oxl 2e ali de di ei Los ces 48 (SL SU] JS LG 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « C’est ainsi que Nous 
fimes à chaque prophète un ennemi parmi les criminels. Maïs ton seigneur 


suffit comme guide et comme soutien » (sourate 25 verset 31) 


NI 415 Les ce GS Da co d Ghes of A6 al Less GA JB ce of lis os des 
OU de SU 4 Jus ssl de cligill jus cclonŸl ads poil (le (GE ga) 


82 ls Bulls coul G Aélalls séxie 
aë JU sie Je G OU se cut Ad 


L'homme passe, durant les jours d’épreuves, par des moments 


Où il peut voir bon ce qui n’est pas bon 


di on d QI Ai OS pe UT de (Ste 529 (ar di QUES 1e of L Lis fs 
LA pond OLS ca Of Leÿ Coxall is 0j é olall ue ss DA Lu of co fus à 
Es Ce Y af di de dal pH is OÙ calies aus ls cales ce les 2e OÙ DE 
Bgul cs, ous Bb eue je jo 0 OÙ LU) 2 N EUSs all jpen Ve SN 
ls palat sauts dé Jai ce SU al A cons GEI doll jou sème dé atel 
QU ge pate St Ji ou; JS G Bi Oise el ef JU fai ie se (hre af 
de of Cu Vs cad PUY ee De Vs ae pal ouf LL ecglu,l à di a oil 
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os Jlyel mess di Le, lol eu 59 cslall as po 5Lall ae agua Ji ès 
Je «hs Vo al Sat 56 «JA Jÿ Y Le JS: co bols Es a lé al cal es | 
QU es Ale pe eos JA all le le cet (gt cdiseŸ OU ce mit of 


M ed if ce petf Ge À el oje à CA sde paris chi gs PB Lo 
Les ab Ai Le doul «<oS cup OS ob LA EU Ab se lee Ab Ces «HU 
EM (Ja ce GS que ot of eolehi Jobs US Le def 45 OS Is cngë ou el Es «SI 
Soil Lu pos Of ccpeué Ms (les comelenlls ua VlS ect SN ce allaol 3çuf cou 
de ei US SN SG JAM Dlpall se Lelé Ja O6 eo G OUI Ale ce ele 
Je Us coke Ye Le ogae Ji cet bo és G bade efVly bal 
duels he ul pH Yl né JU Joëlle jp G AS des pH 3 sell le à Jun, ON 


di a à Us of cdd ao, 4 ous UE ee cle a CSN 8 Job 
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Lane à 45 1.2/19 e À Q Écoles LE ob « Jdslle a UN E 49 & 


almols PAU 3 ON 4e Gi 1 cl de Gus UT US 4 Gus to ont OU 
SI elibly 15gmue cut JBs 8 At dut N di égule pe OS Jals CASE Dalle 
Ce ce éér Ogdehs cal lex Osbe Les JS sldbl Ji Les 15 «eds jjslls 
LE VI au jf Les OU Che HS celedall ue Lan Vo gogli af ce def eus db ct 
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les ccgobell Leff de Los Iulx Cut at ESS Jlseÿt os Se Le : Jlà of ons call 
Fpbll CN G lytuils GA de pashos AU ds 


of le LS cages Ji G SUS 45 AA oué Leone s8 mel Le Of le ob 
Qe Bilan of ob Coral Dei Hs Je Bu ous Of Gant et ans (le def ane 
Of VU cJlgeNt EU Se ex af NI ge do ob GG elfe delus cJlgeÎl ds if 
GB 8e Se LL caps De GE JU ps cages Ke GEI LA ce Clé Ÿ OS ds 
4 Die EM col NI 6glll os art il Sol Gus 4 Due N af be 15 Loges 4 
LS calaf aug di ous us QI lobes Lgsles di Def dé bai ax DIS A call Deus 


G 


D 85 D 65 fi OÙ NI AU 65 heats 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ils veulent éteindre de 
leurs bouches la lumière d’Allah, alors qu’Allah ne veut que parachever Sa 


lumière, quelque répulsion en aient les mécréants » (sourate 9 verset 32) 


bu do pass all QU de II ad) cal as cod doi 3 JB Cal lis 0! 
is L'est ui OlÉG oh Er Jef salt of bal lle, af (ae celeudl olgl QI 
Ji ant pb Sosilles dede pl sg cuïls jeune Je cé 5 pes al ot 
of LU ele ge Jet le lé Not 6 Dai Jiës ensle GAS SI So céld 
af Us Oo WG 4 Ge Vs cables Cut selexis 3 bauëls Ci all Le DS 
fes Es Le a Gus of dub Ju Su N Li do of lus cle No ist dus 
e ga Y pi le OÙ de audi ob bgmais NI ENS ea, ce polall ei Vs «Ra 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Puis Nous t’avons mis sur 
la voie de l’ordre [une religion claire et parfaite]. Suis-là donc et ne suis pas 
les passions de ceux qui ne savent pas. Ils ne te seront d’aucune utilité vis-à- 
vis d’Allah. Les injustes sont vraiment alliés les uns aux autres ; tandis 


qu’Allah est le protecteur des pieux » (sourate 45 versets 18 et 19) 
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Nous avons vu, parmi certains prétendants 
A l’islam, du polythéisme clair et apparent. 
Ils Lui ont donnés des associés et les ont 
Égalés dans Son amour, pas dans la souveraineté 
Par Allah, ils n’ont pas juste donnés des égaux à Allah 


Mais ils L’ont dépassé dans leur amour pour eux sans se cacher. 


ae lle ab La A de Got SA age es dsl Hoi Las OT nu de JS 
il li bles dés cuil je de Jul ST ae (oi 52 af É de cons, db dis 
Je dl Ré eds cou muës CU CL G y de clyil ce 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Adores donc Allah en Lui 
vouant un culte exclusif C’est à Allah qu’appartient la religion pure » (sourate 


39 versets 2 et 3, 


sa &55 Le ét Gadls : JU SI Jai ae L 5e EU3 Ao cu À 


LÉ à dé Ag Ÿ All él :4)5 Ul À di F: (rl 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Tandis que ceux qui 
prennent des protecteurs en dehors de Lui disent : « Nous ne les adorons que 
pour qu’ils nous rapprochent davantage d’Allah ». En vérité, Allah jugera 
parmi eux sur ce en quoi ils divergent. Allah ne guide pas celui qui est grand 


menteur et grand ingrat » (sourate 39 verset 3) 


all (oi cri Cm colin) auD)g Amd) au, (SA 45 us eV oja Je id QUE 
glof ous celèils 4,8 NI le Le loi LU gi obus MAT sous MS Le pets DS 
ile (le ill BG ç Led AU N a Ÿ Us OÙ pels DelY DSSEN lui A 35L) 
At 3 bol agde nil pad OLJ de bedl jdols «els me JS OU Né nds 

éd test alt Gens Vas Les tél Got ca 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Afin qu'’Il rétribue ceux 
qui font le mal selon ce qu’ils œuvrent, et récompense ceux qui font le bien 


de la meilleure [des récompenses] » (sourate 53 verset 31) 
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soi 156 au GT Ji Be QU Gas 145 I SR Élads 1e salt A Seladté 
SA Ealas 165 Gad An Sélads 2as Qi dt tds ot 45 Ja dt 


Dans une traduction approximative du sens du verset : « Certes, nous avons 
éprouvés ceux qui ont vécus avant eux. Ainsi Allah connait bien ceux qui 
disent la vérité et ceux qui mentent. Ou bien ceux qui commettent des 
méfaits comptent-ils pouvoir Nous échapper ? Comme leur jugement est 
mauvais ! Celui qui espère rencontrer Allah, le terme fixé par Allah va 
certainement venir. Et c’est Lui l’Audient, lOmniscient. Et quiconque lutte, 
ne lutte que pour lui-même, car Allah peut se passer de tout l’univers. Et 
quant à ceux qui croient et font de bonnes œuvres, Nous leur effacerons 
leurs méfaits et Nous les rétribuerons de la meiïlleure des récompenses pour 
ce qu’ils auront acquis. Et nous avons enjoint à l’homme de bien traiter ses 
père et mère et : « Si ceux-ci te forcent à M’associer ce dont tu n‘as aucun 
savoir, alors ne leur obéis pas ». Vers Moi est votre retour, et alors Je vous 
informerai de ce que vous faisiez. Et quant à ceux qui croient et font de 
bonnes œuvres, Nous les ferons certainement entrer parmi les gens de bien. 
Parmi les gens il en est qui disent : «Nous croyons en Allah », puis si on les 
fait souffrir pour la cause d’Allah, ils considèrent l’épreuve de la part des 
hommes comme un châtiment d’Allah. Or, s’il vient du secours de ton 
seigneur, ils diront certes : «Nous étions avec vous ». Allah n’est-Il pas le 
meilleur à savoir ce qu’il y a dans les poitrines de tout le monde ? Allah 
connait parfaitement les croyants et connait parfaitement les hypocrites » 


sourate 29 versets 3 à 11) 


g ° 2 £ 2 & & ï 
# # %. “ pe 2 a j6f2 of 4 LL. 23 4} AU DST 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Allah n’est point tel qu’Il 
laisse les croyants dans l’état où vous êtes jusqu’à ce qu’Il distingue le bon du 


mauvais » (sourate 3 verset 179) 


& 


dis Ÿ5 dt 065 Le tds afs AR todat uit Alt Alas Us 168523 df ais af 


Z 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Pensez-vous que vous 
serez délaissés, cependant qu’Allah n’a pas encore distingué ceux d’entre 
vous qui ont luttés et qui n’ont pas cherchés des alliés en dehors d’Allah, de 
Son Messager et des croyants ? Et Allah est parfaitement connaisseur de ce 


que vous faites » (sourate 9 verset 16) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ne méditent-ils donc pas 


le Coran ? » (sourate 47 verset 24, 


als L lol Les coslies poil onu 3 A Ron Le Gel OÙ G ojté Ÿ ils (ls 

mass magie ll les egmdl Le le 45 él Me Lei Ji 15 Gilles de Lg 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « S’il n’y avait pas eu des 
hommes croyants et des femmes croyantes que vous ne connaïssiez pas et 


que vous auriez pu piétiner sans le savoir » (sourate 48 verset 25) 


4 Ji SA pe 26 ill ce elfe le LS eNgn ne able paies ail QI és 
le Vo «D Vs LE 3 UBle Vs Eee cauell de la, L'oxage dll cale oil sV5s 0) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Tu ne trouveras pas de 
peuple qui croit en Allah et au Jour dernier, qui puisse chérir ceux qui 
s’opposent à Allah et à son Envoyé, même s’ils sont leurs pères, ou leurs fils, 
ou leurs frères, ou de leur clan. Allah a inscrit la foi au cœur des adhérents: Il 
les aide par un souffle de Sa part. Ils entreront dans les Jardins sous lesquels 
coulent les fleuves en permanence. Allah les agrée et ils l’agréent. Les voilà, 
tel est le parti d’Allah! Le Parti d'Allah n'est-il pas celui de ceux qui 


réussissent » (sourate 58 verset 22) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Les plus fragiles des 
hommes, des femmes et des enfants disent: « Seigneur, fais-nous sortir de 
cette cité, injuste elle et ses habitants, accordes-nous un protecteur venant 


de toi, et accordes-nous un secours de Ta part » (sourate 4 verset 75) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « S’ils croyaient en Allah, 
au Prophète et à ce qui a été descendu, ils ne prendraient pas ces mécréants 


comme alliés. Mais beaucoup d’entre eux sont pervers » (sourate 5 verset 81) 


3 “és de Sets . _ Ed 2 of ee" : eV 41 oi 2 VU 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ceux qui ont fait du tort 
à eux-mêmes, les anges enlèveront leurs âmes [avec rigueur] » (sourate 4 


verset 97) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Nous étions impuissants 
sur terre, diront-ils. Alors les anges diront : « La terre d’Allah n’était-elle pas 
assez vaste pour vous permettre d’émigrer ? » Voila bien ceux-là dont le 


refuge est l’enfer. Et quelle mauvaise destination » (sourate 4 verset 97) 


http://bibliotheque-islamique-coran-sunna.over-blog.com/ 


ag Cest cu au Jai Ge al JU SI Le Lai de Le ame G coll cs9s 
Cash æ lilS Cobalt ee LOU oi ge cpl ar ‘JB SÆ Al Ge Seb à Le Ab 
AN ASS LEGS Eat 4 : ue di Jyfé calzs aus of ali pautof Lou oui Gb 


Æ 
a 


tes Rats al Cgf GK AT SG Sn de cétiass CESSE RES 196 semi 
" 


Dans une traduction approximative du sens du verset : «Ceux qui ont fait du tort à 
eux-mêmes, les anges enlèveront leurs âmes en disant : «Nous étions 
impuissants sur terre » diront-ils. Alors les anges diront : « La terre d’Allah 
n’était-elle pas assez vaste pour vous permettre d’émigrer ? » » (sourate 4 


verset 97) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Sauf les faibles parmi les 
hommes, les femmes et les enfants, incapables de se débrouiller, et qui ne 
trouvent aucune voie. À ceux-là, Allah leur pardonnera et Allah est Clément 


et Miséricordieux » (sourate 4 versets 98 et 99) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Et ceux qui, pour la cause 
d’Allah, ont émigrés après avoir subis des injustices, Nous les installerons 
dans une situation agréable dans la vie d’ici-bas. Et le salaire de la vie 


dernière sera plus grand encore s’ils savaient » (sourate 16 verset 41) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ceux donc qui ont 
émigrés, qui ont été expulsés de leurs demeures, qui ont été persécutés dans 


Mon chemin, qui ont combattus, qui ont été tués, Je tiendrai certes pour 


expiées leurs mauvaises actions, et les ferai entrer dans les Jardins sous 


Ja — Su (1) 
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lesquels coulent les ruisseaux, comme récompense de la part d’Allah. Quant 
à Allah, c’est auprès de Lui qu’est la plus belle récompense » (sourate 3 verset 
195; 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Celui qui est croyant est- 


il comparable au pervers ? (Non) ils ne sont point égaux » (sourate 32 verset 18) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ceux à qui, avant lui (le 
Coran), Nous avons apportés le Livre, y croient. Et quand on le leur récite, 
ils disent : «Nous y croyons. Ceci est bien la vérité émanant de notre 
seigneur. Déjà avant sa révélation nous étions soumis. Voila ceux qui 
recevront deux fois leur récompense, pour leur endurance, pour avoir 


répondus au mal par le bien » (sourate 28 versets 52 à 54 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Tu trouveras 
certainement que les juifs et les polythéistes sont les ennemis les plus 
acharnés des croyants. Et tu trouveras certainement que les plus disposés à 
aimer les croyants sont ceux qui disent : «Nous sommes chrétiens ». C’est 
qu’il y a parmi eux des prêtres et des moines, et qu’ils ne s’enflent pas 
d’orgueil. Et quand ils entendent ce qui a été descendu sur le messager 
[Muhammad], tu vois leurs yeux déborder de larmes, parce qu’ils ont 
reconnus la vérité. Ils disent : « Ô notre seigneur, nous croyons, inscris-nous 
donc parmi ceux qui témoignent (de la véracité du Coran) » (sourate 5 versets 
82 et 83) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Les tous premiers 
croyants, parmi les muhäjirin (de la Mecque; et les ansârs (de Médine) » 


sourate 9 verset 100) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Croyez-vous donc en une 
partie du Livre et rejetez-vous le reste ? Ceux d’entre vous qui agissent ainsi 
ne méritent que l’ignominie dans cette vie, et au Jour de la résurrection ils 
seront refoulés au plus dur des châtiments, et Allah n’est pas inattentif à ce 
que vous faites. Voila ceux qui échangent la vie présente contre la vie future. 
Eh bien, leur châtiment ne sera pas diminué. Et ils ne seront pas secourus » 


(sourate 2 versets 85 et 86) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Si jamais ils vous 
attrapent, ils vous lapideront ou vous feront retourner à leur religion, et 


vous ne réussirez alors plus jamais » (sourate 18 verset 20) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Réfugiez-vous donc dans 


la caserne » (sourate 18 verset 16) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Nous ne te préférerons 
jamais à ce qui nous est parvenu comme preuves évidentes. Décrètes donc 
ce que tu as à décréter. Tes décrets ne touchent que cette vie présente » 


sourate 20 verset 72) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Ceux qui cachent ce 


qu’Allah a fait descendre du Livre et le vendent à un vil prix, ceux-là ne 
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s’emplissent le ventre que de Feu. Allah ne leur adressera pas la parole, au 
Jour de la résurrection, et ne les purifiera pas. Et il y aura pour eux un 


châtiment douloureux » (sourate 2 verset 174, 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Qui est plus injuste que 


celui qui détient un témoignage qu’il détient d’Allah > (sourate 2 verset 140) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Certes ceux qui cachent 
ce que Nous avons fait descendre en fait de preuves et de guide .. voila ceux 


qu’Allah a maudits » (sourate 2 verset 159) 
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Dans une traduction approximative du sens du verset : « Quant à ceux qui ont au 
cœur une inclination vers l’égarement, ils mettent l’accent sur les versets à 
équivoque, cherchant la dissension en essayant de leur trouver une 
interprétation alors que nul n’en connait l’interprétation hormis Allah » 


(sourate 3 verset 7) 
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